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Uchwała KSNG nr 5/2015 z dn. 4 listopada 2015 r. 
dotycząca zmian w polskich nazwach budowli świata 

§ 1. Przyjęte zostają następujące polskie nazwy budowli: 
 Alkazar w Sewilli (dla pałacu w Sewilli w Hiszpanii) 
 bazylika Konstantyna (dla budowli w Trewirze w Niemczech) 
 bazylika Świętej Krwi (dla kościoła w Brugii w Belgii) 
 bazylika Świętej Marii Magdaleny (dla kościoła w Vézelay we Francji) 
 brama Marsa (dla rzymskiego łuku triumfalnego w Reims we Francji) 
 Czerwony Dom (dla budynku w Vaduz w Liechtensteinie) 
 Dolny Belweder (dla letniej rezydencji w Wiedniu w Austrii) 
 dziedziniec Lwów (dla obiektu Grenadzie w Hiszpanii) 
 dziedziniec Mirtów (dla obiektu Grenadzie w Hiszpanii) 
 Eskurial (jako wariantowy dla klasztoru i zespołu pałacowego koło San Lorenzo 

de El Escorial w Hiszpanii, egzonimem głównym pozostaje Escorial) 
 fort Świętego Anioła (dla fortu w Birgu/Vittoriosa na Malcie) 
 fort Świętego Michała (dla fortu w Isla/Senglea na Malcie) 
 Giełda Jedwabiu (dla budynku w Walencji w Hiszpanii) 
 Główne Archiwum Indii (dla budynku w Sewilli w Hiszpanii) 
 Górny Belweder (dla pałacu w Wiedniu w Austrii) 
 katedra Cesarska wraz z formą oficjalną kościół Świętego Bartłomieja (dla 

kościoła we Frankfurcie nad Menem w Niemczech) 
 katedra Najświętszej Marii Panny (dla kościoła w Antwerpii w Belgii) 
 katedra Najświętszej Marii Panny w Sewilli (dla kościoła w Hiszpanii) 
 katedra Świętego Bawona (dla kościoła w Gandawie w Belgii) 
 katedra Świętego Maurycego i Świętej Katarzyny (dla kościoła w Magdeburgu 

w Niemczech) 
 katedra Świętego Michała i Świętej Guduli (dla kościoła w Brukseli w Belgii) 
 katedra Świętego Patryka wraz z formą oficjalną katedra Narodowa i kolegiata 

Świętego Patryka (dla kościoła w Dublinie w Irlandii) 
 katedra Świętego Piotra (dla kościoła w Bremie w Niemczech) 
 katedra Świętego Piotra (dla kościoła w Trewirze w Niemczech) 
 katedra Świętego Zbawiciela (dla kościoła w Brugii w Belgii) 
 katedra Wniebowzięcia Matki Bożej (dla kościoła w Hildesheimie w Niemczech) 
 kościół Najświętszej Marii Panny (dla kościoła w Trewirze w Niemczech) 
 kościół Świętego Pawła (dla byłego kościoła we Frankfurcie nad Menem 

w Niemczech) 
 kościół Wotywny (dla kościoła w Wiedniu w Austrii) 
 muzeum Guggenheima (dla budynku muzeum w Bilbao w Hiszpanii) 
 ogród Różany Księżnej Grace (dla ogrodu w Monako) 
 Oratorium Gallarus (dla wczesnośredniowiecznego kościoła koło Dingle/An 

Daingean w Irlandii) 
 pałac Karola V (dla budynku w Grenadzie w Hiszpanii) 
 pałac Muzyki Katalońskiej (dla budynku w Barcelonie w Hiszpanii) 
 pałac Narodów (dla budynku w Brukseli w Belgii) 
 pałac Nasrydów (dla budynku w Grenadzie w Hiszpanii) 
 pałac Stocleta (dla rezydencji w Brukseli w Belgii) 
 plac Charlesa de Gaulle’a (dla placu w Paryżu we Francji) 
 plac Kataloński (dla placu w Barcelonie w Hiszpanii) 
 plac Republiki (dla placu w Paryżu we Francji) 
 plac Rezydencji (dla placu w Würzburgu w Niemczech) 
 plac Targowy (dla placu w Helsinkach w Finlandii) 
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 Południk Struvego (dla sieci triangulacyjnych punktów pomiarowych 
w Białorusi, Estonii, Finlandii, Mołdawii, Litwie, Łotwie, Norwegii, Rosji, 
Szwecji i Ukrainie) 

 prokatedra Najświętszej Marii Panny (dla kościoła w Dublinie w Irlandii) 
 Rozdarte Miasto (dla pomnika w Rotterdamie w Holandii) 
 stadion Króla Baudouina I (dla stadionu w Brukseli w Belgii) 
 stadion Ludwika II (dla stadionu w Monako) 
 szpital Świętego Krzyża i Świętego Pawła (dla budynku w Barcelonie 

w Hiszpanii) 
 termy Konstantyna (dla term rzymskich w Arles we Francji) 
 wieża Herkulesa (dla latarni rzymskiej w A Coruña w Hiszpanii) 

§ 2. Zmienione zostają następujące polskie nazwy budowli: 
 Miejsce Pamięci Mauthausen zamiast Muzeum-Miejsce Pamięci Mauthausen 

(dla obiektu w Austrii) 
 pałac Wielkiego Mistrza zamiast pałac Wielkich Mistrzów (dla budowli 

w Valletcie na Malcie) 

§ 3. Skasowane zostają następujące polskie nazwy budowli: 
 Kasyno Monte Carlo (dla obiektu w Monako) 
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